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See the notice on TED website

363237-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi doradcze w zakresie rozwoju działalności gospodarczej – Rahmenvereinbarung 
Delegationsservice
OJ S 100/2026 27/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Berlin Partner für Wirtschaft und Technologie GmbH
E-mail: Vergabestelle@berlin-partner.de
Status prawny nabywcy: Grupa organów publicznych
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Sprawy gospodarcze

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Rahmenvereinbarung Delegationsservice
Opis: Der Delegationsservice ist ein einzigartiges Angebot der Berliner Wirtschaftsförderung 
und ermöglicht Berlin Partner, alle Leistungen aus einer Hand bereitzustellen. Im Mittelpunkt 
steht stets der fachliche Bezug, verbunden mit der Darstellung der Stadt in ihrer inhaltlichen 
Tiefe und räumlichen Dimension. Die Kombination aus inhaltlichem Austausch und 
stadträumlicher Einbettung macht den Service in seiner Gesamtheit besonders. Ziel ist es 
nicht lediglich, eine Fachveranstaltung zu organisieren oder zu besuchen, sondern einen 
Rahmen zu schaffen, in dem die Teilnehmenden erfahren, welche Akteure in einem 
Themenfeld eine Rolle spielen, welche Unternehmen in Berlin aktiv sind, wie die Stadt 
strukturiert ist (z. B. durch die Berliner Wirtschaftscluster) und wie sie Zugang zu relevanten 
Netzwerken erhalten - etwa durch Veranstaltungsbesuche oder begleitende Austauschformate.
Identyfikator procedury: 26f61a78-049a-477e-8b9e-d6304957bf22
Wewnętrzny identyfikator: 260045
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79411100 Usługi doradcze w zakresie rozwoju działalności 
gospodarczej

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Fasanenstr. 85  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10623
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 400 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 400 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/363237-2026
mailto:Vergabestelle@berlin-partner.de
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2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y6WMSBK# Umsetzung 
Nachhaltigkeitsberichterstattung: Im Falle der Zuschlagserteilung verpflichtet sich der 
erfolgreiche Bieter, Daten für die Nachhaltigkeitsberichterstattung der Auftraggeberin zur 
Verfügung zu stellen. Die Informationen über die erforderlichen Daten werden mit 
Vertragsabschluss bereitgestellt. Sollte der erfolgreiche Bieter die erforderlichen Daten nicht 
vollständig vorliegen haben, wird er in enger Zusammenarbeit mit Berlin Partner die 
notwendigen Daten erarbeiten und zur Verfügung stellen. Umsetzung 
Nachhaltigkeitsberichterstattung: Im Falle der Zuschlagserteilung verpflichtet sich der 
erfolgreiche Bieter, Daten für die Nachhaltigkeitsberichterstattung der Auftraggeberin zur 
Verfügung zu stellen. Die Informationen über die erforderlichen Daten werden mit 
Vertragsabschluss bereitgestellt. Sollte der erfolgreiche Bieter die erforderlichen Daten nicht 
vollständig vorliegen haben, wird er in enger Zusammenarbeit mit Berlin Partner die 
notwendigen Daten erarbeiten und zur Verfügung stellen. ***** Bindefrist: Die Bindefrist endet 
am 31.08.2026 um 23:59 Uhr.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von Ausschlussgründen den Unterlagen, 
insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Udział w organizacji przestępczej: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von 
Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Bitte 
entnehmen Sie die Bestätigung von Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der 
Anlage "260045 Beilagen".
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von 
Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Nadużycia: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von Ausschlussgründen den Unterlagen, 
insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Korupcja: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von Ausschlussgründen den Unterlagen, 
insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von 
Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von 
Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Bitte entnehmen Sie 
die Bestätigung von Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 
Beilagen".
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Bitte entnehmen Sie die 
Bestätigung von Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 
Beilagen".
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung 
von Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von 
Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
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Niewypłacalność: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von Ausschlussgründen den 
Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Aktywami zarządza likwidator: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von Ausschlussgründen 
den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von 
Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Bitte entnehmen Sie die 
Bestätigung von Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 
Beilagen".
Poważne wykroczenie zawodowe: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von 
Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Bitte entnehmen 
Sie die Bestätigung von Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der Anlage 
"260045 Beilagen".
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Bitte 
entnehmen Sie die Bestätigung von Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der 
Anlage "260045 Beilagen".
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Bitte entnehmen Sie die Bestätigung von Ausschlussgründen den 
Unterlagen, insbesondere der Anlage "260045 Beilagen".
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Bitte 
entnehmen Sie die Bestätigung von Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der 
Anlage "260045 Beilagen".
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Bitte 
entnehmen Sie die Bestätigung von Ausschlussgründen den Unterlagen, insbesondere der 
Anlage "260045 Beilagen".

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Rahmenvereinbarung Delegationsservice
Opis: Die Aufgaben des Delegationsservices umfassen verschiedene Servicebausteine und 
decken die gesamte Bandbreite an Beratung, Konzeption, Organisation, Koordinierung, 
Umsetzung und Auswertung ab. Diese Bausteine sind eng miteinander verzahnt; die 
grundlegende Logik bleibt gleich, während Gewichtung und Zusammensetzung je nach 
Anfrage variieren. Der Delegationsservice wird entsprechend den fachlichen Anforderungen 
der jeweiligen Delegation oder Teilnehmergruppe sowie den Schwerpunkten der 
Auftraggeberin ausgestaltet. Er kann eigenständige Fachveranstaltungen beinhalten, die 
fachliche und organisatorische Elemente verbinden und durch eine Projektleitung betreut 
werden. Zu den Themenschwerpunkten des Delegationsservices zählen: - Verkehr I Mobilität I 
Logistik - Energietechnik I Umwelt I Smart City - Gesundheitswirtschaft - Photonik I 
Mikroelektronik I Quantentechnologien - Industrielle Produktion - Talent - International - 
Digitale Technologien - Medien I Kreativwirtschaft - Berliner Bezirke I Startups
Wewnętrzny identyfikator: 260045

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79411100 Usługi doradcze w zakresie rozwoju działalności 
gospodarczej
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5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Fasanenstr. 85  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10623
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Es wird beabsichtigt, einen Vertrag für nachfolgenden Zeitraum 
abzuschließen: Vertragsbeginn: 01.08.2026 Vertragsende: 31.07.2027 Die Vertragslaufzeit 
beginnt mit der Zuschlagserteilung (voraussichtlich zum 01.08.2026), beläuft sich auf einen 
festen Zeitraum von 12 Monaten. Der Vertrag verlängert sich automatisch jeweils um weitere 
12 Monate, wenn nicht 3 Monate vor Ablauf des Vertrages schriftlich gekündigt wird. Der 
Vertrag endet jedoch spätestens: A) zum 31.07.2030 oder B) nach Erreichen der budgetären 
maximalen Obergrenze i.H.v. 400.000,00 Euro (netto) insgesamt. Wichtiger Hinweis: Die 
angegebenen Fristen verlängern sich bei verfahrensbedingten Verzögerungen entsprechend.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Der Bieter hat nachzuweisen, dass eine - zum Zeitpunkt des 
Fristendes - für den Eingang des Angebots - aufrechte Betriebshaftpflichtversicherung mit 
folgenden Deckungssummen besteht, bzw. dass eine solche Betriebshaftpflichtversicherung 
durch eine Versicherung in Deckung genommen wird: (1) für Personen- und Sachschäden: 
mindestens EUR 1.000.000,-- (2) für Vermögensschäden: mindestens EUR 100.000,--, sofern 
gesetzlich keine höheren Deckungssummen vorgeschrieben sind. Die Begrenzung der 
Gesamtleistungen für alle Versicherungsleistungen eines Versicherungsjahres darf nicht 
geringer sein als das Doppelte der oben angeführten Deckungssummen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: a) Mindestanforderungen an Unternehmensreferenzen Nr. 1 Zum 
Nachweis der Eignung hat der Bieter mit Angebotslegung eine Unternehmensreferenz im 
Bereich "Betreuung internationale Delegationen", die mit dem gegenständlichen Auftrag 
vergleichbar ist, nachzuweisen. Als vergleichbar gilt ein Auftrag, wenn folgende Parameter 
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(kumulative Mindestanforderungen) erfüllt sind: (1) Es wurden in einem Jahr in Summe 
mindestens 1.500 Teilnehmende (internationale Delegationen und Besucher), (2) mindestens 
einhundert Fachprogramme mit einer Dauer von jeweils 1-4 Stunden betreut und (3) die 
Referenz ist nicht älter als drei Jahre, nach Veröffentlichung der Bekanntmachung dieses 
Verfahrens. Konferenzen und Symposien o.ä. zählen hierbei nicht. Anzahl ist in der 
Projektbeschreibung mit anzugeben. **** b) Mindestanforderungen an 
Unternehmensreferenzen Nr. 2-3 Zum Nachweis der Eignung hat der Bieter mit 
Angebotslegung zwei Unternehmensreferenzen über die Organisation und Durchführung von 
Fachprogrammen im Bereich internationale Delegationen, die mit dem gegenständlichen 
Auftrag vergleichbar sind, nachzuweisen. Die Referenzen sind nicht älter als drei Jahre, nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung dieses Verfahrens. Von diesen Referenzen müssen 
jeweils 1 verschiedene Referenz in den nachfolgenden Themen angesiedelt sein, mit min. 3 
verschiedenen, unter Leistungsbeschreibung 2.3. genannten Zielgruppen (in der 
Projektbeschreibung mit anzugeben): **** c) Mindestanforderungen an 
Unternehmensreferenzen Nr. 4-5 Zum Nachweis der Eignung hat der Bieter mit 
Angebotslegung zwei Unternehmensreferenzen über die Organisation und/oder Durchführung 
von Fachveranstaltungen (Workshops, Kongresse, Symposien - jeweils 1x analog und/oder 
hybrid, 1x digital) passend zu den Themen des gegenständlichen Auftrags nachzuweisen. Aus 
der aussagekräftigen Beschreibung des Projektgegenstandes muss die Expertise des Bieters 
in der Organisation und Durchführung von solchen Fachveranstaltungen erkennbar sein. Die 
Referenzen sind nicht älter als drei Jahre, nach Veröffentlichung der Bekanntmachung dieses 
Verfahrens. **** d) Mindestanforderungen an Unternehmensreferenzen Nr. 6 Zum Nachweis 
der Eignung hat der Bieter mit Angebotslegung eine Unternehmensreferenz im Bereich 
Messeservice, die mit dem gegenständlichen Auftrag vergleichbar ist, nachzuweisen. Als 
vergleichbar gilt ein Auftrag, wenn folgende Parameter erfüllt, sind: Leistungen, die im 
Rahmen von Messeprojekten oder Messeführungen erbracht wurden. Die Referenz ist nicht 
älter als drei Jahre, nach Veröffentlichung der Bekanntmachung dieses Verfahrens.

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: Schlüsselpersonal - Projektleiter Die Auftraggeberin legt besonderen 
Wert auf enge Zusammenarbeit im direkten Dialog und flexible und zeitnahe Umsetzbarkeit 
etwaiger sich im Projektverlauf herausstellender organisatorischer Änderungsnotwendigkeiten. 
Der Auftragnehmer hat deshalb den namhaft gemachten Projektleiter, der für alle 
Angelegenheiten der Auftragsdurchführung verantwortlich und mit Personalhoheit für seinen 
Mitarbeiterstab ausgestattet ist, als gesamtverantwortlichen Ansprechpartner für die 
Auftraggeberin bereit zu stellen. Der Projektleiter ist für die operative Planung und Steuerung 
des Gesamtprojekts verantwortlich, einschließlich der Koordination aller Teilleistungen. In 
diesem Zusammenhang trägt er die Verantwortung für das Erreichen von Sach-, Termin- und 
Kostenzielen im Rahmen der Projektdurchführung. Im Bereich der Planung legt er Ziele sowie 
benötigte Ressourcen für deren Erreichung fest. Dazu muss er hinreichend befähigt sein, 
sämtliche das Projekt betreffende Entscheidungen für den Bieter vorzunehmen. Der 
Projektleiter übernimmt alle Abstimmungen mit der Auftraggeberin sowie die 
Abwicklungsmodalitäten. Der Projektleiter muss: (1) die deutsche Sprache in Wort und Schrift 
so gut beherrschen, dass eine unbeeinträchtigte Kommunikation mit den Mitarbeitern der 
Auftraggeberin gewährleistet ist; (2) zumindest drei Jahre Berufserfahrung im Bereich Planung 
und Betreuung internationaler Delegationen aufweisen; (3) nachweisen, dass er bereits 
erfolgreich an drei Projekten, die die Anforderungen für Unternehmensreferenzen erfüllen, 
mitgearbeitet hat.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
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Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: 40
Opis: Punkteberechnung des Preispunktwertes (PPW): P1 (Preis des günstigsten Angebotes) 
/ P2 (Preis des zu bewertenden Angebotes) x 100 = Preispunktwert (PPW)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Arbeitsproben
Opis: Einen wesentlichen Teil des Angebots bilden die vom Bieter einzureichenden drei 
Arbeitsproben in Form von einem konzipierten, physischen Fachprogramm, einer analogen 
Fachveranstaltung und eines Nachhaltigkeitskonzepts. Das Kriterium Qualität "Arbeitsproben" 
wird insgesamt mit 60% (maximal 60 Punkte) bewertet. Jede Arbeitsprobe wird mit 20% 
(maximal 20 Punkte) gewichtet. Die Bewertungsmatrix ist der Anlage "260045 Aufforderung" 
zu entnehmen. Punkteberechnung des Qualitätspunktwertes (QPW): Summer der Punkte aller 
Unterkriterien = Qualitätspunktwert (QPW) *** Gesamtpunktzahl: (PPW x Gewichtung) + 
(QPW x Gewichtung) = Gesamtpunktzahl
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 17/06/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6WMSBK
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6WMSBK

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6WMSBK
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 26/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 65 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Es wird darauf hingewiesen, dass die Vergabestelle gemäß § 56 Abs. 
2, Abs. 4 VgV fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, 
insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise sowie 
fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen bis zum Ablauf einer im Einzelfall 
zu bestimmenden, angemessenen Nachfrist nachfordern kann. Die Möglichkeit der 
Nachforderung steht im Ermessen des Auftraggebers. Die Bieter sollten daher im wohl 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6WMSBK/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6WMSBK/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6WMSBK
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6WMSBK
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verstandenen Eigeninteresse sämtliche Erklärungen und Nachweise bereits mit dem Angebot 
einreichen.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 26/06/2026 13:01:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: 1. Angaben, zu §§ 123, 124 GWB (ggf. § 125 WGB) 
2. Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation 3. Angaben zur Einhaltung der 
Beitragspflicht zu den Berufsgenossenschaften und Krankenversicherungen 4. Angaben zur 
Einhaltung der staatlichen Sicherheitsvorschriften 5. Angaben zum Arbeitnehmer-
Entsendegesetz und Mindestlohngesetz 6. Angaben zu den Bestimmung gegen 
Schwarzarbeit 7. Tariftreue, Mindestentlohnung und Sozialversicherungsbeiträge 8. 
Bevorzugte Vergabe bei gleichwertigen Angeboten 9. Einhaltung der ILO-Kernarbeitsnormen
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Landes Berlin
Informacje o terminach odwołania: Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen 
durch die Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. 
Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
müssen bis spätestens bis zu der in der Bekanntmachung gesetzten Frist zur Bewerbung oder 
Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin gerügt werden. Ein Nachprüfungsantrag ist 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu stellen. Setzt sich die 
Auftraggeberin über die Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem sie die 
Informations- und Wartepflicht missachtet oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch die öffentliche Auftraggeberin über den Abschluss des Vertrages, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
die Auftraggeberin die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt 
gemacht, endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Berlin Partner für Wirtschaft und Technologie GmbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Berlin Partner für Wirtschaft und 
Technologie GmbH
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8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Berlin Partner für Wirtschaft und Technologie GmbH
Numer rejestracyjny: DE 136629780
Adres pocztowy: Fasanenstr. 85
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10623
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: i. A. der Vergabestelle
E-mail: Vergabestelle@berlin-partner.de
Telefon: +49 3046302-500
Adres strony internetowej: https://www.berlin-partner.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Landes Berlin
Numer rejestracyjny: DE 296830277
Adres pocztowy: Martin-Luther-Straße 105
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10825
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefon: +49 309013-8316
Faks: +49 309013-7613
Adres strony internetowej: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

mailto:Vergabestelle@berlin-partner.de
https://www.berlin-partner.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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